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Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vetetnek fel Bélyeg 

díj minden külön beigtatásért 30 kr.

Hir etest vary reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.
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50 krajezár.

Hirdetőiek fölvétetnek a szerkesztőség 
ben és kiadóhivatalban. Nagy-uj-uteza 

1701. sz. a.)
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Hol maradt a zászló?
Debreezen. auT. 3.

(K. B.) Mire való a városháza tete­
jén az a mennykö nagy vasrúd? Talán 
arra, hogy a királyi tanácsos polgármes­
ter ur a fogait piszkálja vele? Avagy 
pedig talán arra, hogy a rakonczátlan 
széibaii tigriseke! a karóba házalásra 
emlékeztesse ?

Óh nemi Ennek a vasrudnak igen 
egyszerű rendeltetése van, az tudniillik, 
hogy nevezetesebb halálesetek alkalmá­
val fölvonják rá a gyászlobogót, ünne­
pélyek alkalmával pedig vagy a város 
kétes értékű, a fekete-sárgát megközelítő 
színei, vagy pedig a nemzeti színek hir­
dessék. hogy Debreezen ünnepeli

Nos, tegnap is ünnepelt Debreezen, 
a városháza zászló-rudján még sem hir­
dette semmi jel ezen ünnepet. Egy fekete 
lobogd lengedezett a zászlórudon csupán, 
de ezt nem lehetett arra magyarázni, 
hogy azért vonatott föl, mert augusztus 
2-ika gyászünnep, hiszen mindenki tudta, 
hogy a gyászlobogó egyik városi bizott­
sági tag elhunytál hirdette. A nemzeti 
lobogót azonban, legalább az ünnepély 
óráiban, illő dolog és hazafias köteles­
ség lelt volna felvonatni. De a nemzeti 
lobogót tegnap senkise látta a város­
házán.

Bezzeg, midőn király ő felsége Deb- 
reczenben időzött, a hyperioyalilás si­
etett a városházára felhuzatni a fekete­
sárga zászlót, noha köztudomású tény, 
hogy Debreczent nem az osztrák császár, 
hanem a magyar király látogatta meg.A 
hyperloyalitás azonban valóságosan ké- 
jelgett abban a látványban, mely ekkor 
feltárult: annyi ezer és ezer nemzeti lo­
bogó közt egy fekete-sárgát is láthatni s 
éppen a városházán, a király lakhelyén.

Nem csodálkozhatunk tehát a feleli, 
hogy midőn a »rebellisek« emlékét ün­
nepli a város népe és ifjúsága, a hyper­
loyalitás nem mer odújából előbujni s 
nem mer együtt ünnepelni az ünnep­
lőkkel.

Megszoktuk már azt, hogy a »hiva­
talos« Debreezen nem ünnepel akkor, 
midőn Debreezen népe ünnepel. Meg­
szoktuk már, hogy a nép és ifjúság forró 
lelkesedésére hidegzuhanyt szeret önteni 
a debreczeni hatóság, megszoktuk már, 
hogy uraink fitymálva, lenézőleg beszél-

A „DEBRECüEN“ TÁRCZÁJA.
RÉVBEN.

Fenn akadt horgonyom, kikötöttem immár, 
Viharvert ladikom lágy habokon hintái, 
Szélvész helyt arrzomat fnvnlom csókdossa,
\ észmadár helyt dalát csalogány csattogja.

Kilépek a parira, rózsalomb fedez el, 
Megnyílik előttem egy forró hű kebel,
Érettem dobogó, utánam epedő. — 

limes több a világon ily biztos kikötő

Igmandi Miklós.

Hosszú
— Rövid történet. —

I.
A szerijevói kormány végre is megso- 

kalta Omer-Agics Bankónak, a vakm rő hara­
miának viselt dolgait és ezer aranyat tűzött 
ki a fejére. Ennyi kincsért érdemes volt vál­
lalkozni rá egy másik haramiának, hogy Ban­
kót elfogja. — El is fogta és a hatóság ke­
zébe adta. — A hatóság Bankóval röviden 
bánt el. Hamarosan felakasztatta és a testét 
ott földeltette el a bitőfa tövében.

De ha ott domborult is az a frisen hán­
tolt sir a bitófa tövében másnap már ko­
szorú diszlett rajta. — Gyönyörű koszorú,

nela minden hazafias ünnepélyről: de ily 
kijfiióan, mint tegnap, még sohasem 
nyilvánult a hivatalos Debreezen maga­
tartása. Eddig legalább megtett annyit a 
polgármester ur, hogy két városi tisztvi­
selőt kiküldött a város képviseletében az 
ünnepélyre, megmondván azonban nekik, 
hogy azért ne nagyon mutogassák magu­
kat, ne tüntessenek jelenlétükkel, — de 
hát mégis ott voltak. Tegnap ez is el­
maradt. A várost senkisem képviselte az 
ünnepélyen -— nagy dicsőségére a ható­
ságnak !

Más városokban a hazafias ünne­
pélyek élén a hatóság áll, mert ott tel­
jesen tudják méltányolni az ilyen ünne­
pélyek morális h fását. Aradon például a 
vértanú-szobor leleplezése alkalmával az 
alkalmi beszédet a polgármester tartotta, 
nem félve attól, hogy ezért rebellisnek 
fogják Becsben tartani; más városokban 
is, ha hazafias ünnepélyek tartatnak, 
mindenütt ott vannak a hatóság képvi­
selői, sőt többnyire ott szerepelnek a 
rendezők közt. Csak nálunk van olyan 
szégyenletes helyzet, hogy a hatóság tá­
vol tartja magát az ilyen ünnepélyektől, 
rangján alóiinak tartván azt, hogy a nép 
közé leereszkedjék. (Bezzeg, ha kortes­
kedni kell, tudnak akkor házalni!)

Midőn pedig a saját magunk által 
választott városi hatóság, mely legköze­
lebb áll hozzánk, melynek vérnek kel­
lene lenni a mi vérünkből, nem tud, 
vagy nem akar velünk együtt lelkesedni 
és ünnepelni: akkor mit várhatunk az 
állami tisztviselőktől? A tisztviselők kez­
denek is már kasztszerüleg tömörülni, ér­
zelemben és gondolatban tőlünk elválni, 
pedig a magyar állam nem valami elvont, 
abstract fogalom, sem pedig nem a Sza- 
páry domíniuma, a magyar államot mi 
alkotjuk, az adófizető polgárok százezrei, 
Debreezen városát mi alkotjuk, Debre- 
czen munkás Jakói s annyit legalább el­
várhatnánk azoktól, a kiket mi tartunk, 
hogy velünk együtt erezzenek s ne he­
lyezzék magukat mindig ellentétbe ve­
lünk !

A városi hatóságnak s egyáltalában 
a hivatalnok-világnak tüntető távolmara­
dása a hazafias ünnepélyektől maga után 
vonja azután azt is, hogy mindazok, kik 
rendszerint a mások példája után indul­
nak, hasonlóképen járnak el s az egész 
ünnepélyt átengedik az ifjúság és a nép

melynek virágát nem fonál, hanem sok-sok 
ezüstfényü, hosszú, női hajszál tartotta egy­
máshoz fűzve.

II.
A vén Milena ott 

végen. Szép, nagy

számára, holott aug. 2-ika fulajdonképen j 
Debreezen város összes lakosságának ün­
nepe lenne!

Simonffy Imre polgármester ur maga 
is honvéd volt. A mulasztás tehát, me­
lyet tegnap elkövetett, kétszeres beszá­
mítás alá esik. Ki lelkesedjék akkor a 
nagy idők emlékein, ha a régi honvédek 
is szégvelni kezdik akkori tetteiket?!

BELFÖLD.
Gábor Áron síremlékének lelep­

lezése, Lélekemelő ünnepel üli vasárnap Há­
romszék. Gábor Aron székely ágyuhős sirem 
lekét leplezték le az ere^zievényi temetőben, 
Sepsi-Szt-Györgyről külön vonat vitt oda nagy 
közönséget s a vidékről is száznál több kocsi­
val jöttek. Jelen voltak Botsa főispán, Tompa 
alispán, s a városok, községek küldöttei. A föl­
szentelést Bálint esperes végezte, beszédet 
mondóit Domokos Ödön, Dömjén István és Gá­
bor Aron régi bajtársa: Nagy Sándor. Este 
fényes tánczvigalom volt Sepsi-Szent-Györ- 
gyön.

Kossuth és a munkások. Kossuth 
Lajos tiO-ik születésnapját a budapesti munká­
sok is készülnék megünnepelni. Valószínűleg 
egy nagyobb munkásküldöttség is fog tisztelegni 
Kossuthnak

lakik künn, a város­
kőház a lakása, melyhez 

azonban talpalatnyi földje sincs. Az öreg ab­
ból él, hogy olcsó pénzért kitűnő kávét főz 
annak, a ki e végből tér be hozzá. •—- Messze 
földön hires az ő zamatos, illatos kávéja.

A helyőrség tisztjei minden délután el­
látogatnak, hogy megigyák a kávéját és meg­
hallgassák a meséit. — Mert Miíena szíve­
sen mesél naphosszam, ha figyelmes a hall­
gatósága és a meséi érdekesek is, tanulsá­
gosak is.

III.
Bankó nem a maga jószántából tért arra 

az életre, — mesél Milena. — A sors terelte 
őt rá. — Az apja haragosa volt Ibrahimnak 
hosszú éveken át. így hát méltán lepett meg 
mindenkit, mikor hire járt, hogy a Bankó apja 
megkövette Ibrahimot, ezt a békés, jó törököt. 
A világ azt mondotta rá mégis, hogy szom­
szédok, hát éljenek békén egymással; legyenek 
jó szomszédok.

A Bankó atyja, meg Ibrahim annyira 
megbékéltek egymással, hogy elhatározták a 
gyermekeik összeházasítását, noha a Bankó 
atyja keresztyén, — Ibrahim pedig mohame­
dán volt.

A leánynéző idejét nem kellett kitűzni: 
tudja azt minden bosnyák legény. — így hát

KÜLFÖLD.
Bismarck herezeg Jénában. Jéna, 

aug. 1. Bismarcknak a megérkezése fényes 
tüntetésekre adott alkalmat a jénaiaknak. A 
pályaudvaron a községtanács elnöke és Lipsius 
professor üdvözölték. Bismarck herczeg vála­
szában megemlékezett róla, hogy milyen fontos 
misziója van a jénai egyetemnek a nemet mű­
velődés fejlesztésében és a nemzeti önérzet meg­
erősítésére. A Medve fogadóban az egyetem 
küldöttségének élén Brockhaus tanár üdvözölte 
a herezeget. Leírhatatlan hatást tett, a mikor 
Bismarck beszédének végén kijelentette, hogy 
mint magánember és félelmet nem 
ismerve, mindig nyíltan kifog 
ja mondani a v é I e m é n y é l.

A katonai kiadások emelése.
Berlin, aug. 1. A Bőst szerint a birodalmi gyű­
lés elé alkalmasint törvényjavaslatot fognak ter­
jeszteni, mely hatvan millióval több katonai ki­
adást enged meg az eddiginél. A hadügyi kor­
mányzat kétféle javaslatot dolgozott ki, tekin­
tettel a fedezet megszerzésének lehetőségeire.

Az osztrák kormányváltozás. Azt 
j a hirl, hogy Brazak báró beadta a lemondását, 
I megerősítik. A félhivatalos hétfői lapok azt a 
‘ különös hirt közük, hogy a cseh miniszterség 
! egyelőre nem is fog betöltetni.

I Bankó megvárta a legelső viharos, sötét éjsza- 
I kát és akkor belopózva az Ibrahim udvarára,
I megkopogtatta a földszinten levő rácsos ab­

lakot. — Az ifjúnak odaígért leány nyitotta 
; azt ki.

— Add ide a kezedet; —- szól Bankó. A 
leány remegve teljesíti a kívánságot, mert tudja, 
hogy most dől el a sorsa. — A kezed puha, 
nem termett rá a munkára ; pedig nekem olyan

I asszony kell, a ki jól tudjon sütni-főzni, ke­
nyeret dagasztani.

— Jól tudok sütni-főzni, kenyeret da­
gasztani ; — felel a leány. — Tudok fonni, 
szőni, varrni, meg hímezni is.

Bankó megsimogatva a leány arczát, el­
ismeri, hogy az ruganyos, üde és sima; későb­
ben elismeri azt is, hogy a termete magas, telt 
és karcsú.

Az ifjú kívánságára a leány énekel; mire 
az bevallja, hogy a leány hangja lágy és csengő. 
Am még ez sem elégíti ki őt.

— Mit kívánsz még?
— Látni akarlak.
A leány lehajlik és leveszi az égő mé- 

. esésről az edényt, mely annak világát idáig 
: eltakarta. — A szoba egyszerre megvilágo- 
: sodik.

— Ereszd le a hajadat.
A leány engedelmeskedik és a kibontott 

I selymes, tömött haj csakhamar a sarkát veri. 
Ezután Bankó a leányt az ablakhoz szólítva, 
benyúl a rácson és kikapcsolja a leány mell-

Ä férfi s nőnem társadalmi egyenjogúsága.
V.

(K I.) Azt mondják, hogy a nők gyenge terem­
tések, hogy sokkal gyengébbek a férfiaknál, de 
sok esetben ez nem áll, mert némely nő nem 
csak szemrehányó beszédével, mérges tekinteté­
vel, hanem tettlegesen is úgy megveri férjét, 
hogy csak ugv nyög belé. De az áll, hogy a 
nők gyöngédebbek a férfiaknál s van józan és 
találékony eszök, melylyel sokszor bármely 
államférfiuval harezra kelni készek.

Tehát csak előre, munkára kedves, szép, 
angyali teremtések. Nem kell megijedni, ha elég 
erőt és kitartást éreznek magukban. Most min­
den nő választhat magának oly pályát, milyen 
neki tetszik. Lehet orvos, ügyvéd, államhivatal- 
nok. iparos, tanító stb. Nagyon jól tudom, hogy 
a férfi világ irigy szemmel fogja nézni és bá­
mulni ügyességüket s haladásukat. A munka 
sem nőknek, sem férfiaknak nem szégyen.

Ezen dolog mai állása a féifiakra nézve 
csak annyiban szégyen, hogy a jó házi nőket 
s gyermeknevelő anyákat kezeik közül ki hagy­
ják sikamlani. Továbbá szégyen, hogy világ te­
remtése óla, mind ekkorig férfiak tartották fen 
a nőket s nem engedték meg, hogy a nők sa­
ját önfeutartásukről gondoskodjanak, hanem 
nőül vették őket s boldogok voltak.

Ma azonban a férfiak közt vannak olya­
nok, kik nem érdemelnek nőül egr jószivü és 
lelkes hölgyet, mert durvaságuk sokkal na­
gyobb, mintsem egy jó, becsületes nő leélhetné 
velők az életet. Számtalan példa van rá, hogy 
a szegény nö tékozló férje gorombaságait 
gyermekei érdekében tűri és szenvedi. Ily eset­
ben vajmi kívánatos lenne egy nőre nézve, ha 
hivatala, vagy mestersége volna, hogy általa 
önfentarláslioz tudna jutni. Az ilyenekért is 
kiáltó szükség van a nők egvenjogosultságára.

A könnyelműen tékozló, kiesapongó, durva 
férj rosszabb a vadállatnál. Ha a vadállatokat 
tekintjük, inig az anya neveli gyermekeit, a him 
jár vadászatra s ha zsákmányra talál, meg­
gyilkolva viszi párjának s félrevonulva büszkén 
szemleli a család lakmározáaál, ő csak a ma­
radékot fogyasztja el.

Az éremnek azonban két oldala van. Van 
sok oly eset is, midőn a nők igyekeznek fe­
jükre tenni a férfi kalapját és nem csak férjük, 
hanem az egész háznép fölött uralkodni. Egy 
ismerősöm fel. sége annyira emanczipálta ma­
gái, hogy férje kezéből minden hatalmat sike­
rült kiragadnia. Feltüzte férje kalapját s körül­
nézve megpillantott egy hálófőkötőt s azt a férj 
fejére húzta. Hogy és mikép érezte magát a

1

bogiárát, mire a felső ruha a földre hull. Ké­
sőbben lecsatolja az övét és azzal együtt a 
szoba belsejébe dobja a többi ruhát is. Bár 
pillanat múlva a fiatal ember gúnyosan felne­
vet, majd meg igw beszél:

— Láttalak, de nekem nem kellesz és 
másoknak sem kellesz, ha megtudják a gyalá­
zatodat, hogy akkor hagytalak itt, mikor már 
kikapcsoltam a mellboglárodat és lecsatoltam 
a derékövedet.

E szavak után az udvar felől gyorsan 
siető lépések zaja hallatszik, majd két villanás 
fényesíti meg az éjszakát; de mire a lövések 
dördülése felhangzik, Bankó már átvetette ma­
gát a kerítésen és elmeneküli.

Ez éj után a két család közt áldatlan 
harcz keletkezett. Nálunk ennek a neve vér­
bosszú, abban áll, hogy a gyűlölködő család 
minden tagja halálra keresi a másik család 
minden tagját és viszont. Férfiak, nők, sőt a 
kést megragadni tudó gyermekek is ott gyil­
kolják egymást, a hol találkoznak. A két csa­
lád hamar kiirtotta egymást; az egyikből csu­
pán Bankó, a másikból csupán a meggyalázott 
leány maradt életben. De ezek nem gyűlölték 
egymást; hiszen a leány jól tudta, hogy a le­
gény annak idején az apja parancsára csele­
kedte meg azt a . . .

Bankónak nem volt többé maradása az 
emberek között. Bújnia kellett a nagyerdőket, 
nehogy a zaptiék kezére kerüljön, a kik ül­
dözték. Mert más most a törvény, mióta a svá­
bok elfoglalták az országunkat, mint hajdan, a
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férj a fejkötőben ? nem tudom, hanem azt láttam, 
mikép a nő férje kalapja alatt igen meg volt 
elégedve.

egyszer az jutott eszébe, hogy ő, mint 
házigazda (?) nem kíván tétlenül élni e vilá­
gon, hanem meg akarta mutatni, hogy, ha már 
férje kalapját feltette, meg is keresi a ház fen- 
tarlására való pénzt s egy kis szatócsboltot 
nyitott. Kereskedése egy kis vágott fából, szap­
pan. dohány, galand, czérnából s egyéb apró­
ságból állott s oly utcza sarkán, hol többnyire 
gazdag emberek laktak. Üzlete tehát nem igen 
jól ment, kis jövedelméből rangjához képest 
nem tudta föntartani a házat. Tehát a férj, ki 
valamely alsóbbrendű hivatalnok volt, minden 
keresményét a feleség kezébe adta, csak oly 
aprócseprő bevételeket tartott meg, melyekről 
neje mit sem tudhatott. Ezt pedig azért teve, 
hogv magán szórakozásához ne kelljen az 
asszonytól pénzt kérni. Nem is kért soha, mert 
dugaszban mindig volt annyija, a menynyire 
éppen szüksége volt.

Tehát a férj lemondott a ház gondozásá­
ról s cserében annyit kapott, hogy teendői el­
végzése után hazament, leült a terített asztal­
hoz s jól ebédelt, aztán felöltözve ismét dolgai 
után látott. Minden félhónapban tartozott nejé­
nek számot adni a bevételekről, a mennyiben 
kiadásának nem volt szabad lennie, tehát arról 
nem is adott számot. Öltönyeit is felesége vá­
sárolta az utolsó nyakravalóig, persze saját 
ízlése szerint, gyakran úgy felöltöztette, mint 
egy »harlequin«-!, csupán a csörgő sapka hiány­
zott fejéről. Ily teljes díszben az utcza-gyerekek 
utána sereglettek s nagyokat kaczagtak rajta.

Ezen nő sokszor panaszkodott előttem 
mostohasága felől, hogy neki magának kell 
mindenről gondoskodnia, mert férje túlságos 
gyáva, semmire nem gondol, a házhoz semmit 
nem szerez, az ő fején fekszik minden teher. 
De ha férje azt találta mondani : „majd veze­
tem hát én a ház gondozását«, volt ezért mit 
hallgatnia. Te ilyen és olyan ! mit tudnál te ? ! 
semmit . . . tudom, ha rád volna bízva a ház­
tartás, félév alatt tönkre menne. Én csak va­
gyok asszony a talpamon s mindent tudok, 
mégis oly nehezen mennek dolgaim, mint egy 
vízi malomnak a Szahara sivatagon. Tudom, 
hogy akkor hasztalan jönnél haza ebédre, mert 
üresen találnád a tálat

Ily körülmények között a szegény férfinak 
nem marad egyéb, mint hallgatni és tűrni.

E szerint jogom van reményleni. hogy az 
ily leigázott had nem lesz ellene a női egyen­
jogúságnak, hanem mellette fog élethalálra har- 
czolni csak azért is, hogyha életpárjának kedve 
támadna e szép, de múlandó világból az ölök 
nyugalomra átköltözni, más szelíd angyal a de­
rék és szorgalmas özvegy férfi szivén örömest 
kopogtatna annak tudatában, mikép oly szelíd 
és jó természetű szív alatt boldogul lehetne 
nyugodni.

A nők egyenjogúsága mellett fognak küz- 
edni azon urak is, kik a hölgyek keresményére

török urak idejében. Hajdan a vérbosszú ná­
lunk szokásos volt és a ki mellet a mellnek, 
öklöt az ökölnek feszítve, le bírta szúrni az 
ellenségét, hát az ellenséget ölt, dicső ember 
volt, — azonban mostanság a sváb urak azt 
mondják az ilyenre, hogy gyilkos, a kit fel kell 
akasztani.

A vén Milena nagyot sóhajt és csak 
hosszabb megszakítás után folytatja elbeszé­
lését. —

Amint a leány megtudta, hogy a legény 
a nagy erdők lakója lett, bokrétét készített, 
melynek minden virágát a fejéről kitépett, 
selymes, hosszú hajszálakkal fűzte egymáshoz. 
Nálunk a leányok így tesznek, ha nagyon sze­
relmesek ; mert hiszen jól tudják, hogy azt a 
legényt, a ki a bokrétát elfogadja, épen úgy 
megkötözi az a hosszú haj, mint a virágokat. 
Soha se lesz az a legény hütelen, ha a bok­
rétát elfogadta.

A leány útnak eredt a nagy erdőbe. Rá­
talált Rankóra és átadta neki a bokrétát, me­
lyet ez elfogadott.

Azután Rankó sokszor talált jó mene­
déket a leánynál, mikor a zapfiék nagyon 
a sarkában voltak. — A leány úgy el tudta 
rejteni öt, hogy nála soha sem bírták meg­
találni.

IV.
Egy sötét hajnalon a helyőrség parancs­

noka riadót fuvat és elrendeli, hogy néhány 
ember szállja meg az akasztófa dombot. A 
hirtelen megjelenő katonák ott érik azt az asz- 
szonyt, ki a Rankó sírját koszorúkkal szokta 
elborítani.

Az asszonyban a vén Milenát ismerik fel.
Olsavszky Lajos.

vannak szorulva.1) Azon szerelmesek is, kik az 
egybekeléshez a szülei beleegyezést nem nyer­
hetik meg. A magas rangú hölgyek is, hogy az 
országházba bejutva2) a férfiakon uralkodhassa­
nak. A hivatalnokok is, hogy mig nejeik a hi­
vatalban időznek, addib otthon »nő« udvarlóikkal 
mulatva vissza adhassák a kölcsönt.

És mi békés, szelíd polgárok, kik szeretetre­
méltó nőinkkel mindenünket megosztottuk, örö­
mest osztjuk meg az egyenjogúságot is, mert 
Isten azt mindnyájunknak egyformán adta éppen 
úgy, mint az életet. S valamint nincs jogunk 
elvenni életüket, úgy az egyenjogúságot sem ve­
hetjük el nőinktől.________________________

Újdonságok.
* Hősök ünnepe. Az 1849. aug. 2-án 

Debreczen alatt dicső halállal kimúlt honvéd 
hősök emlékezetét tegnap fölujitotta ismét a 
kollégium lelkes tanuló ifjúsága s a város ha­
zafias közönsége. Negyvenhárom éve már, hogy 
a drága csontok ott porladoznak a temetői 
hant alatt ; de emlékök még ifjú s hinnünk 
kell, hogy örökké ifjú marad, mig a magyar 
név élni fog. S ha más nemzet oly kegyelettel, 
mondhatnék rajongással csügg martyrjai em­
lékén, ne tenné ezt a magyar, mely nemzet a 
legdicsőbb ezeréves múltra tekint vissza, mely 
nemzet büszkén mondhatja : »Én voltam a né­
pek romboló zivatarjai közt Európa védpajzsa, 
én voltam, a ki a szabadságért a legszebb s 
legdicsőbb harczot vívtam ! Voltak és vannak 
nagy embereim, voltak és lesznek, ha kell mar­
ly rj aim ’«

Csak a debreczeni városi tanácsnak, mely­
nek hazafias voltát egyébb tekintetekben talán 
elismerjük, nem martyrjai azok a hazáért dicső 
halált halt félistenek, kik a debreczeni temetőben 
nyugosznak. Egy kitüntetés a felsőbb helyről bi- 
zonvára értékesebb, mint hazafias kötelességük 
teljesítéséért a lelkiismeret elismerése. — A 
helyett, hogy a polgármesterrel és alispánnal 
élükön — a főispánról nem is szólunk — kivo­
nulnának teljes díszben a város és megye tiszt­
viselői ünnepelni azoknak emlékét, — a kik 
őértük is küzdöttek, őértük is haltak, akik­
nek szent harcza nélkül nem is választották 
volna őket ama helyre, hol tényleg állanak, 
a helyett, — mondjuk — mintha e nap sem­
mi jelentőséggel sem bírna, pipázva hallják a 
»tömeg« lármáját s még nem is képvi­
seltetik magukat az ünnepélyen. — 
Szép dolog ! Méltó hozzájuk ! De kár nekünk 
ezzel még többet is foglalkozni ; majd a eus- 
tozzai csata emlékére tartani szokott gyász­
misén remélhetőleg olt fognak imádkozni a 
város vezérei, szent áhítattal telve el a zsar­
nokság szolgálatában idegen földön elhullt 
zsoldosok emléke iránt s feledve a szabadsá­
gért és hazáért dicső halállal kimúlt hősök 
emlékét !

Az ünnepély lefolyása következő volt:
1/i 5 órakor gyülekeztek a város hazafias 

egyletei s öt órakor indult ki a menet az ifjú­
ság éneke mellett a temetőbe. Ült vultak : a 
főiskolai ifjúság a tornaegylet és énekkar zá>zlói 
alatt, a függetlenségi párt, iparos ifjúság és ács- 
ifjuság is ujjounan felszentelt lobogójával. A 
13 öreg honvéd Sebes György elnök vezény­
lete alatt vonult ki meglépett harczi- és gyász­
lobogójával.

A temetőben, mely koszorúkkal volt el­
halmozva. Diószeghy Mihály 4. th. adta

*) Az ilyen alávaló férfiak véleménye mit sem 
nyom a latban ! Szert.

*) Ettől óvjon meg az ur isten bennünket! Szerk.

Miért is vagy az!...
— Elmegyek tőled messze, nem látsz 

majd soká, talán évekig. Kürülözönlenek az 
udvarlók, mert szép vagy, nagyon szép. Mért 
is vagy az ? . . Én szeretnélek úgy is, ha az 
nem volnál. Talán jobban, őrültebb szerelem­
mel. így féltelek, hogy nem leszesz enyém . . . 
Az enyém ! Ah ! az enyém ! Ki vagyok én, 
hogy erre föl merem nyitni számat ? Ki, hogy 
föl merem rád emelni szememet ? úgy e ? Egy 
földhöz ragadt szegény, kinek minden kincsé 
fejébe-szivébe van ki előtt magasztos, de si­
vár, hálátlan pálya áll — s a czél még mesz- 
sze. Mióta szeretlek : azóta még messzebb. — 
Hisz addig eszembe se jutott esztendőkkel 
mérni az utat; s most zaklatott lelkem nem 
tesz egyebet, mér — számit: mennyi még 
odáig ? Minden nappal közelebb-közelebb me­
gyek hozzá s mégis, mintha a czél futna előt­
tem ; kétségbeesve nézek utána : nem érem 
utol —- tán a sírig sem' . . . Addig te nem le­
hetsz az enyém j nem leszesz nekem más, 
csak kínzó gyötrelem, mely szomju ajkakkal 
szívja véremet.

Addig te százszor is elfeledsz. . . addig ta­
lán ... . hiszen te szép vagy. — Miért is 
vagy az ? .. .

Elhallgatott. Láz égette homlokát oda fek- 
teté a lány hideg, hófehér kis kezére, könyei- 
vel, csókjaival borítva azt.

A lány fölé hajolva, ajka forró lehével 
suttogott fülébe.

•— Nem ! édes ! nem feledhetlek el so­
ha ; szivem tiéd ; nyugodjál meg. — Féltesz, 
mert szép vagyok. Te mondod ; neked elhi­
szem. De lásd szegény vagyok ám. Kinek kell 
egy szegény. Ha a mennyet rabolta is meg 
szépségéért ? Ne félts ! — várok rád bízva,

elő a debreczeni csata történetét, lelkes sza­
vakkal kísérve, majd Szilágy i Imre 4. th. 
szavalta el Jánossy Zoltán esküdt felügye­
lőnek ez alkalomra irt »Hősök sírján« ez. len­
dületes hazafias költeményét, mely nagy hatást 
keltett, közben a városi dalárda énekelt, mely 
egyletet büszkén vallunk magunkénak s tegnap 
is megerősödtünk ama hitben, hogy dalár­
dánk a pesti dalárünnepélyről a legszebb ko­
szorúval tér haza.

Az emlékkertben Nagy Kálmán joghall­
gató szavalta el M. Kovács Gyula »Árpád siri 
álma« ez. költeményét erős érezes hangon, ál­
talános tetszés között. Majd a dalárda éneké­
nek hangjai mellett Kossuth Lajos és a 48-as 
honvédek éltetése között oszlott szét a hazafias 
közönség.

(Megjegyezzük még itt, hogy a honvéd 
sir feldíszítését a kír. ügyészség eszközölte, 
holott ez is a városi tanacs gondjai közé tar­
toznék. No de annak — más gondja van! 
Szerk.) _______

* Lukács miniszter első refom-
ja. A kik a legutóbbi napokban vasúton utaz­
tak, hallhattak eleget az uj vezényszót: In­
dulás! Mikor elcsendül a harmadik csenge­
tés, elsivitott a mozdony füttye, elhangzott a 
kalauz trombitájának szava, már nem a meg­
szokó! »me-hét« következik rája, hanem az uj 
vezényszó, az »indu-lás«. Vájjon az uj keres­
kedelmi miniszternek első reformja ez, bizony 
nem tudjuk, de nem lehet tagadni, hogy szeb­
ben, katonásai,ban hangzik az uj vezényszó 
és hamar feledteti a »mehetet.« Csak Pokrócz 
Adám fog nehezen leszokni az ő népszerű ve- 
zényszavápól.

* Felhívás az erdőbirtokosokhoz.
A földmiveiési minisztérium a következő fel 
hívást teszi közzé az erdőbirtokosokhoz: Azok 
az erdőbirtokosok, kik az 1879. évi XXXI. t.- 
cz. 165. §-ban megjelölt kopár- és futó homok­
területeken a jövő 1893. évben erdősíteni szán­
dékoznak, s e czélbói az állam részéről cse­
metékben ingyen részesülni kívánnak, felhivat­
nak, hogy ebbel! a rendelkezésre álló csemele- 
mennyiség haláráig s a jelentkezésre sorrendje 
szerint teljesíthető, 50 kros bélyeggel ellátandó 
kérelmüket annak megjelölésével, hogy mely 
község határában hány kt. hold nagyságú, 
mely talajnemhez tartozó területet, mely fajból 
és nány éves csemetékkel óhajtanak beültetni, 
s továbbá, hogy a csemeték mily ezim alatt, 
mely vasúti állomásra, és a következő év- 
tavaszán avagy őszén küldendők-e, a folya­
modó lakhelyűnek pontos megjelölése mel­
lett, — legkésőbb folyó évi deezember hó 
végéig e minisztériumnál adják be 
s azt, hogy a kérdéses területnek közgazdasá­
gi szempontból való beerdősitése szükséges, 
akár az illető közigazgatási erdészeti bizott­
ság elnökének, akár a kir. erdőfelügyelönek 
iratával igazolják. A csemeték árát s azok 
csomagolási költségét az országos erdei alap 
fedezi, mig azoknak gyorsáruk szerinti szállí­
tási diját, melyre nézve a hazai vasalak mér­
séklést engedélyeztek, az átvétel alkalmával a 
jelentkezett erdőbirtokos viseli. Figyelmeztet­
nek az erdőbirtokosok, hogy a kérvények be­
nyújtására megszabott határidőn túl, elkésve 
beérkező, avagy fentebbi kellékeknek meg nem 
felelően felszerelt folyamodványok figyelembe 
nem vétetnek.

* Társas vacsora. A helybeli »Ipa- 
ras kör« saját kertbelyiségében, folyó hó 7-én 
este kedélyes társas-vacsorát rendez, melyet 
verseny-kuglizás és a kisorsolt teke- és röp- 
pálya részvény-értékek kiosztása előz meg. —

türelemmel. Ez a kéz mindig a tiéd, ha késő, 
ha soká. — Bizol-e bennem ? Nézz rám, — 
felelj !

— Bízom édes . . . bízom : . . .
És bízott. Egy év eltelt. Nem látták egy - 

mást azalatt egyszerűéi többet. Leveleztek. — 
Egyszer a lány válasza sokáig késett. Végre 
megjött:

Foil kell áldoznom magam szüléimért, 
testvéreimért. A legnagyobb lány, tudod, én 
vagyok Nem állhatok utjokba testvéreimnek. 
Ha rád várakozom, itthon vénülnek. így pa­
rancsolták. Ne átkozz ; pap vagy : tudnál e 
átkozni ? Csak feledj el. Kezem másé, de szi­
vem tiéd itt is, a síron túl is. Elkisér-e oda 
is szerehned ? Hogy nem fogsz átkozni : bizo- 
nyist be azzal, jöjj el esküvőmre s te add rám 
áldásod. Várlak . . . Könyöröghetsz-e annyi ál­
dást istentől, mennyi az életem átkát megvál­
tani bírja.

Áldásodra búcsúzva vár, — ki örök­
re a tied.

Nem ment el. Nem azért, mert kegyetlen 
játékot, gúnyt olvasott volna annak a levél­
nek csak egy szavából is. Ö tudta legjobban, 
hogy föli kell áldoznia maga1. Nem ment el, 
mert nem volt hozzá — leTiereje.

Gazdag férj karján halvány ifjú nő talál­
kozik valakivel. Köszönnének mind a ketten 
s a szó visszafojtott sóhajjá fagy ajkaikon. — 
Csak szemeik beszélnek :

— Boldog vagy ?
— Nem !
—- Szeietsz még ?
— Örökké!

Tóth József.

Részvételi dij 80 kr. Ez alkalommal a kör 
eljárója minden t. tagot aláírási ívvel keres 
fel, de mindazokat, a kiket esetleg nem talál­
hatna, felkérjük, hogy a kör helyiségében ki­
tett aláírási ivén neveiket — a létszám idejé­
ben leendő megállapithatása érdekében — fel­
jegyezni szíveskedjenek. Tisztelettel a ren­
dező bizottság.

* Jubiláló egylet. A magyar izr 
kézmü- és földmiveiési egylet Budapesten a f. 
évi november hó elején ünnepi fennállásának 
50 éves jubileumát. Félszázados fennállása alatt 
ezen egylet, melynek czélja szegény és árva 
fiukat kéz mi vesékké és földrnivelőkké felnevel­
ni, jelentékeny áldozatokkal sok száz gyerme­
ket mentett meg az anyagi és erkölcsi” romlás 
örvényéből, kik mint derék mesteremberek a 
társadalom hasznos tagjaivá lettek. Ezen egy­
kori növendékei az egyletnek a tervezett jubi­
leum alkalmával az egylet iránti hálájuknak és 
elismerésüknek kifejezést kivannak adni és el­
határozták, hogy az egylet jubileumi ünnepén 
testületileg részt vesznek, az egylethez üdvözlő 
iratot intéznek és egy megfelelő jubileumi em­
léket jesetleg lapitványt) létesítenek. Minthogy 
pedig az egylet egykori növendékei közüt szá­
mosán Debreczen vidékére is kerültek, a ju­
bileumi rendező bizottság lapunk utján Kéri 
az illetőket, hogy az említett jubileum ünne­
pén megfelelő formában részt vegyenek. Jelen­
tések és netán! levelek a nevezett egylet titkári 
hivatalához (Budapest VIII. holló u. 4 sz.) in- 
tézendők.

* Zsebóra-sport. A sportkedvelő Al- 
bionban jelenleg egészen uj fajtájú sport dívik. 
Az úgynevezett zsebóra-sport. Ezt a sportot a 
következőképen űzik a versenyzők: a zsebúrá 
kát átadják a starternek, aki azokat egyenlőre 
igazítva, egy szekrénybe zárja. Ezután fogadá­
sokat kötnek. A nyerő az lesz, kinek az órája 
bizonyos meghatározott idő alatt a leggyorsab­
ban járt. A sportnak egy másik módja követ­
kező : az órát egy tál vízbe rakják s itt az a 
nyertes, kinek órája a legkésőbben állt meg.

* A kolera Istennője Ilyen is van s termé­
szetesen a kolera bölcsőjében: Indiában. A neve: 
Marce a romboló nő), déli Belgába ban pedig Oola 
Bechee. Bálványképe mai napig is látható egy kalkut­
tái templomban. Eredetéről a következő legendát be­
szélik :

Ezelőt* sok, sok idővel egy vén asszony az er­
dőn egy sajátságos alakú követ talált. Haza vitte, 
megmutatta egy papnak, a ki kijelentette, bogy az a 
kolera istennőjének a bálváuyképe, a melyet az istennő 
maga dobott le az égből, arra a czélra, hogy az em­
berek imádják. A pap egyúttal meg is tartotta a kő­
bálványt s annak módja szerint fel is ava ta. gazdag 
áldozatot hozván annak.

A derék pap pompás jövedelemre telt szert az <7 
bálványa révén, a mely a gazdag ajándékokért -- leg­
alább a pap állítása szerint — megkímélte a kolera- 
haláltól az adakozókat.

A bálvány a pap családjában nemzedékről-m u - 
zedékre szállt. Idők folytán a bálványt htokban meg­
változtatták.

Jelen’égi formájában a bálvány egy fej nélkül 
való kőtest, a melyet egy keselyű marczangol ; a ke­
selyű hátán ül Marce istenasszony, négy kézzel, a me­
lyekei úgy nyújt ki. mintha össze akarná fogdosm az 
embereket : balra tőle áll Munzsa, a kigyók király­
néja. jobbra Zsiva, a puszlilás angyala.

* A nánási ref. egyház állapo 
tárói. Szeretett egyházunk ügye talán Magyar- 
és Erdélyországban páratlan. A vétkes hanyag­
ság, mely évtizedeken át tartott, az egyház 
pénztárának óriási hátrányára vált. A lelkész- 
urak kezelték külön a harang jövedelmét s azt 
a hogy ők akarták, fizetéseikre elszámolták 
valahogy. Az egyházi pénz tárnokot az egyház­
tanács elnöke nem számoltatta, mert ő is hasz­
nált belőle, mint az később kiderült; jóformán 
egyháztanács-gyülés 14 hónapig nem tartatott, 
ha egy presbyter merte az évi számadást em­
líteni. az elnök letorkolta, igy óriási bajban 
szenved egyházunk pénztára, mely megkároso- 
dásnak nem az egyház- vagy iskola-szolga az 
oka, hanem az egyháztanács elnöksége. 5000 
Irtot megközelíti a pénztári hiánylat. a pár év­
vel ezelőtt elhalt pénztárnok számadása és 
nem akar senki róla tudni, hogy tulajdonkép­
pen ki fizeti azt meg. Az egyháztanács elnöke 
saját 500 frtos nyugtáját nem ismeri el, azt 
állítja, hogy ő az összeget visszaadta az elhalt 
pénztárnoknak, miért van hát a pénzlárnok 
iratai közt a nyugta? — Költségvetés nélkül 
kormányozták ezen nagy jövedelmű, mert 30 
ezernél több — e gazdag egyházat; leltár, vagy 
ehez hasonló, a mi a rendhez tartozik, nincs. 
1000 frtos bérlet 1887-ben a Sebestyén Lajos szo­
morú fögondnoksága idejében, és pedig az egy­
ház föld birtokát az utóbbi bírta, elveszett, 
oda az 1000 frt. Most a múlt jul. hó 15-én 
adta be a számvevő bizottság a jelentését, hogy 
18,000 frt van kint egyházi adó hátrány, mely­
nek — véleményük szerint, fele, 9090 frt, el- 
veszendőnek látszik. Mindezek a rendetlenség­
nek a szomorú következményei, de ki okozta ? 
Ítélje meg a közvélemény, és átkozza meg azt, 
ki ilyen szép egyháznak, ilyen gazdagnak va­
gyonával ily mostohául sáfárkodott. Az ügyek 
most már tisztáztatnak, de tetemes kár né!kül 
semmiképpen nem lehet kitisztázni. (r. 1.)

* Pezsgős tolvaj. Kéz kezet mos. 
Szakácsnőnek és hetes legénynek előnyös egy­
mással jó barátságban leniök. Példa rá azon eset, 
mely egyik esnpó-utezai kávéházban fordult elő. 
A történet szereplői az említetteken kívül 5—ti 
üveg pezsgő, mely a tettes utján lábra k a- 
pott, de veszedelembe rohant, a meny­
nyiben a szakácsnő és hetes állal közös erő­

vel egymásnl 
látott. Gy-ilf 
ben, megive 
palaczkok. 11 
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[ 1 leniök. Példa ra azon eset, 
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Ia tettes utján lábra ka­
in b e rohant, a rneny- 

- hetes állal közös erő­

vel egymásnak kölcsönös egézségére elfogyasz­
tott. gyilkosság nyomot hágy a kiomló vér­
ben, megivott pezsgő kimúltál igazolják az üres 
palaczkok. Ezt pedig megtalálták a hetes »ur« 
ágya szalmái között. A dráma az 1. kér. ka­
pitányságnál nyeri csattanós befejezését.

* Országos vásár. A nagv-boldog- 
asszonynapi országos vásár a következő sor­
rendben tartatik meg : aug. 8-án bőr, gyapjú, 
méz, dió stb., továbbá toll, iparczikkek. gaho- 
nanemüek és mindenféle termény vásár. Ai,ig. 
11 — 12-én juhvásár. 13— 14-sertésvásár. 1-t es 
15-én : lóvásár. 15-lti-án : barom vásár J e g y- 
z e t : Nyers termények és iparczikkek a vásár 
egész tartama alatt árusíthatók.

* A Bika égése ügyében a tűzvé­
dőn vizsgálatot Végh Gyula rendőrkapitány 
erélyesen folytatja. Bővebb részleteket a vizs­
gálat érdekében még mindig nem közölhetünk.

* Talált koponya A polgármester
házában, ennek pinczehelviségében ásás köz­
ben emberi koponyát találtak. A mostani unal­
mas szezonban, mikor az élő koponyák is :é.- 
halottak, nem érdektelen dolog, hogy minden­
nap előfordul ilyen eset ; legalább alkalmat 
nvujt a félholt koponyának némi gondolkozás­
ra. Ne tessék megijedni! Nem valami rejtélyes 
gyilkosságról van szó, az egész csak egyszerű 
lelet. Hogy kié lehet az a koponya ? Iralko- 
dó királyé vagy koldusé, tudósé, vagy még 
tudósabb udvari bolondé, azt ma már talán 
Hamlet se tudná megmondani. Szerkesztősé­
günk mindenesetre hálás volna azon embei 
iránt, a ki a rejtélyes koponyáról bővebb fel­
világosítást nyújtana. ,

* A városi közig, bizottság f. ho 
5-én gyűlést tart. Tárgy : Folyó ügyek.

*'Felsült zsebtolvaj. Fáraónak egy 
parányi ivadékáról szól ez igazi mese. Mikor 
a faráo az Egyiptomból kimenekülő zsidókat 
kereste halálra," zsidók helyett talált keserű ten­
gerbabokat s elnyeló, — mikoron pedig egyik 
ifjú ivadéka ma reggel a piaczon egy asszony 
zsebében pénzért kutatott, — szerencséjére vagy 
szerencsétlenségére nem talált — semmit. De 
ez még nem a legnagyobb »pech- Nagyobb 
»pech« volt az, hogy a rendőrség nagy hüllőt 
csinál ezért a — semmiért. Bekísérték.

* Halálozás. Özvegy PálfTy Dánielné 
szül. Kiss Julianna a maga, gyermekei : Jó­
zsef, Mária férj. Batháry Imréné és gyerme­
kei. Eszter fér. Lakatos Gáborné és gyerme­
kei, Zsófia özv. Gyulai Józsefné és gyermeke.Anrt- 
rás és neje Füleky Luzia és gyermeke, István Gá­
bor és neje szül. Csóka Juliánná és gyermekei, 
Imre. j"u 1 i a férj. K e g ve s Ferenczné és 
gyermeke, végül az összes rokonság nevében 
fájdalomtelt szívvel jelenti, szeretett férjének, a 
felejthetetlen jó apának, apósnak, nagy atyá­
nak, valamintszerető rokonnak 
Pál f f V Dánielnek f. évi augusztus 
hó 2-án est ve 7 órakor életkorának 72 ik, 
boldog házasságának 51-ik évében, hoszszas 
szenvedés után bekövetkezett gyászos kimúltál. 
A boldogultnak hült tetemei csütörtökön f. é. 
augusztus hó 4-én délutáni 5 órakor fognak 
sz.-Anna-u. 2460. sz. a. lakásból a ref. hit­
vallás szertartása szerint, rövid ima után a czeg- 
léd-utczai temetőbe örök nyugalomra helyez­
tetni. Debreczen, 1892. évi augusztus 3-án. Ál­
dás és béke poraira! A temetést a »Kegyelet«

érdemelnék, de egy nagy baj van, a melyen 
még t. czikkezö ur is bajosan segíthet, 
t. i az, hogy 50 forintos alapítvány csak 
egy van. mely egy évben csak egynek adható.
Az sem áll egészen, hogy e jutalom odaítélésé­
nél a taneredmény minősége az egyedüli mérv­
adó. Itt is az évi jelentések, — illetve értesí­
tőkre utalok, Nézzen utána csak t. czikkezö ur 
s meg fog győződni, bogy nem mindig a legki­
tűnőbb sikert felmutatónak közül a való jutalma­
zott, illetőleg kitüntetett. Az ösztöndíj felett 
Ítélkező bizottság előtt ugyanis sok mellék tekin­
tetek találták már- és nagyon is helyesen, — 
figyelemre méltatást, milyenek életkor, anyagi 
állapot, alapitói óbaj stb. Ennyit az igazság 
érdekében. Végül bátorkodom t. czikkezö ur 
becses figyelmét felhívni arra, hogy máskor 
kevesebb hévvel, de több tapintattal vezesse 
tollát. (• • • ó . • • • r )

TÖRVÉNYSZÉK
Meggyilkolt uzsorás. Páratlan ke 

»vétlenséggel végrehajtott rablúgy ilkosság hire 
érkezik Bakony M.-Szombathelyről. A gyilkos­
ság már napok előtt történt, de a részletek, 
csak most, a tettes elfogatása után váljak is­
meretesekké. Az áldozat Spitzer Márkus, 70 éves 
magánzó, ki nehány ezer forintjának kamatai­
ból élt s bár ezenkívül is volt jövedelme, rop­
pant zsugori életmódot folytatott. Spitzert jul. hó 
26-án a község határán a fölismerhetetlenségig 
összevagdalt állapotban holtan találták. A csen- 
dőrssg megindította a vizsgálatot s eredmény­
nyel, mert tegnap a tettest Germán József 
odavaló középmúdu gazdaember személyében 
letartóztatta. A háznál megtartott nyomozás al­
kalmával, a szalmazsák alatt, az őrsvezető 32 
drb, összesen 1665 frt 21 kr. értékű adósleve­
let talált, melyek közül 7 darabon Germán Jó­
zsef 717 frt 43 krig volt mint adós van érdekelve 
s a mely adós leveleknek megszerzését meg- 
magyarázni nem tudta. Germán eleinte mindent | 
tagadott, de végre bevallotta azt, hogy Spitzer j 
Márkust még jul. hó 25-én reggel mosdás közben ; 
agyonütötte s a kamarában hagyván a holies- . 
tét. szalmával letakarta. Másnap éjjel a holt- j 
testet kocsi saroglyához kötve vonszolta a házi ; 
kerten keresztül a" közel levő faiskola hoz, aj 
hol még aznap reggel meg is találták. A meg- j 
gyilkolt hagyaték készpénzben és ingatlanok­
ban közel 6000 írtra tehető. A rablógyilkost a j 
zirczi járásbíróság börtönébe kisérték, de a ; 
honnan még a napokban átviszik a veszprémi j 
törvényszék fogházába.

Apagyilkos. Esztergomból jelentik, — 
hogv Tóth János nagysági füldtnives édes 
atyját Tóth Bálint gazdálkodót saját házában 
meggyilkolta és a holtest et a kútba dobta. A 
gyilkos tettét bevallotta a vizsgálóbírónak.

és erkölcseiről. A vádlott maga védekezett s 
védbeszédjével olyan derültséget kellett, hogy 
sokan csakugyan majd megpukkadtak a foly­
tonos kaczagástól. Mark Twain végül kijelen­
tette, hogy szellemi korlátoltsága sodorta a bűnbe 
s kérte az enyhítő körülmények figyelembe vé­
telét. Az esküdtszék mind a mellett vétkesnek 
mondotta ki s arra Ítélte, hogy addig, inig a 
gőzös Amerikába ér, mindennap három órán 
át a saját müveit kell olvasnia. A »vádlottat« 
annyira meglepte a szigorú Ítélet, hogy össze­
rogyott. Majd felkelt s összetett kezekkel kérte 
biráit, akasszák fel inkább, ily kínokat nem bir 
átszenvedni. A tréfa mindenesetre elérte a ezéi- 
ját, mert a gyűjtés 440 márkával gyarapította 
a tengerészek pénztárát.

— Ritka szerencse ért a napokban 
egy frankfurti embert. Váratlanul arról értesí­
tette a hatóság, hogy egy dúsgazdag bankár, aki 
most halt meg, 230 ezer forintot hagyott rá. 
A végrendelet elmondja, hogy az örökhagyót 
a szóban forgó frankfurti ember 1887-ben Bu­
dapest mellett kimentette a Dunából s most 
ezt a derék cselekedetet hálálja meg a vég- 
réndelkező bankár. A végrendelet rövid idővel 
az örökhagyó halála előtt keletkezett. Az el­
hunyt megemlíti utolsó akaratának a körülírá­
sában, hogy azok az évei voltak a legboldo­
gabbak, melyeket a Dunából való szerencsés 
megmenekülése után átélt.

Az Etna kitörése, a calaniai legújabb 
hírek szeript már alább hagyott. Csak egy 
kráter van még, a melyik erősebben hányja 
ki magából a lávát. A veszély ezzel, ugylát- 
szik, mulóban van.

Vendéglő egy tojásban. Kolumbus 
tojása is ki van állítva Genuában az ottani 
Kolumbus-kiállitáson, csakhogy természetesen 
nagyított formában. — A tojás ugyanis nem 
égyébb, mint egy fából összerótt épület, 25 
méter magasságú tojás alakjában, melynek 
belsejében három emeletes vendéglő van. Az 
épület kívülről fehérre van festve.

vizsgálat elrendeltetett és a napokban meg fog 
kezdetni.

Majd ha az ügy befejeztetik és az ítélet 
ki lesz hirdetve, meghurczolt nevem s eljárá­
som tisztázása czéljából — bár azt hiszem, 
hogy ezek kijelentése után a müveit közönség 
előtt szükségem arra nem nagyon leend — a 
tek. Szerkesztő ur szives engedelméből az Íté­
letet tudatni fogom

H’-Böszörmény, 1892, aug. 2.
Sáfár Béla

h.-böszörményi s. káutor-org.

Gondolatok.
A nőt szive vezérli, a férfit esze.

Nők tudományban s művészetben soha­
sem vihetik középszerűségen felül. Toll és kard 
a férfit illeti, úgy mint a nőt a bölcső és a 
háztartás. Ha bármelyik a másik dolgába ele­
gyedik. meghamisítja a természetet.

A közönség rovata.
Ki volt abotrány okozója. ?

^Levél a »Debreczen« szerkesztőjéhez.)

Nőknél a szerelem feláldozás színében 
szeret fellépni ; szívesen elvesztik önmagukat, 
hogy mást megmenthessenek. Uh ! Éva leányai, 
nincs-e olykor-olykor egy kis önzés még 
áldozataitokban is? *

Az emberek itelete hasonlít a fotográfiá­
hoz. Egyik is, másik is háromféle. Vagy szeb­
beknek mutat bennünket, mint a minők va­
gyunk, vagy rútabbaknak, vagy egészen híven. 
Milyen kár, hogy ez utóbbi Ítélettel épp oly 
ritkán találkozunk az életben, mint egy hü 
fotográfiával !

Ennek oka egyébiránt ama háromféle 
emberi érzelemben rejtőzködik, — melyekkel 
vagy szeretünk valakit, vagy gyűlöljük őt, vagy 
pedig közönyösek vagyunk iránta.

A ki szeret, az vak a félszemére, arra 
t. i. melylyel az emberi hibákat kellene látnia ; 
a ki gyűlöl, az meg arra a szemére rövidlátó, 
mely az előnyös emberi tulajdonokat keresné. 
Legjobban láthatna tehát a közönyös ; igen 
ám, de ez meg mind a két szemét behunyja.

vegezi.
Antifaraó. Tudjuk hogy léteznek 

antisemiták, de hogy antifaraók létezné­
nek, arra még nem volt eset. Van tehát most
— először ! egyszerű napszámos ember az il­
lető, de nagyon szereti a czigányokat — meg­
fordítva. Üti is őket — egy kézzel. Aztán meg 
szereti pénzüket is. A nagvszellemü, korát 
megelőző felfogású egyén immár a városháza 
börtönében tanulja a türelmet s kezdi belátni, 
hogy a czigány is ember. Ha majd betegségé­
ből kiépül, szabadon bocsátják.

* Júliusi hó, a borszéki fürdővendégek 
látták ezt a ritkaságot. Kgy ott időző tudósítónk 
Írja, hogy két héten át folyvást esett uz eső 
Borszéken, végre pedig változatosság okáért 
egy reggel hópelyhek kezdtek szállingózni a le­
vegőben. Soká persze nem tartott a júliusi hó, 
számba lehetett venni pelyheii. Utána ismét 
jobbra fordult az idő.

* Felvilágosításul. A »Debreczen« 
folyó évi 148-dik száma ujdonsági rovatában 
»Ki a legkitűnőbb tanító Debreczenben ?« czim- 
mel egy közlemény jelent meg E közlemény 
több olyan állítást tartalmaz, mely a mellett, 
hogy a valóságnak meg nem felel, több elis­
mert tanító önérzetét sérti. Bár úgy látszik, 
hogy-e közleményt, mint az ki is érzik — 
nem rossz akarat eredményezte : még sem 
hallgatható az agyon, mert a t. olvasó közön­
ség, — a hibás informatiók után indulva el, 
igen könnyen helytelen következteléseket von­
hatna le. Az igazság, a többi tanítók, sőt ma­
gának a jutalmazottnak érdeke is megkíván­

ja, hogy a nagy közönség helyesen legyen infor­
málva, — miért szükségesnek látom észrevéte­
leimet felvilágosításául az alábbaikban megtenni. 
Elösmerem ugyan, hogy jutalmazott Boros Fe- 
rencz tanító a legszorgalmasabbak közt is első, 
de azt nem, hogy a felmutatott siker »párat­
lan kitűnő« lenne. — Szíveskedjék csak a t. 
czikkezö ur a f. évi iskolaszék', jelentést meg­
tekinteni s azonnal be fogja látni, bogy mennyire 
tévedett. Szerencsére a debr. ev. ref. egyház 
több oly tanítóval dicsekedhetik, kik éveken át
— s itt bátran hivatkozhatom én is nt.Némethy 
Lajos iskolaszéki elnök ur szakértő véleményére
— folytonosan kitűnő taneredményt mutatnak 
»el és kik a »ritka kitüntetést« szintén meg-

Mennyasszonyi selyem ruhákra való sely­
meket fekete, fehér és cróme színekben simát 
és damastot méterenként 45 krtól 16 rrt. 65 
krig (mint egy 300 különböző fajtában) szállít 
eg vés öltönyökre, vagy egész végekben is pos- 
tabér-és vámmentes m Hennenberg G. (cs. 
kir. udvari szállító; selyemgyára Zürich­
ben. Minták póstafordulóval küldetnek. — 
Svájczba intézett levelekre 10 kros bélyeg ra­
gasztandó. 9

Irodalom és művészet.
A «Vasárnapi Újság» július 31-iki 

száma 26 képpel s a következő tartalommal 
jelent meg; »Bulgáriából.« Strausz Adolftól. 
(15 képpel : 1. Ferdináng bolgár fejedelem 
mellszobra. Szécsi Antal szobormüve. 2. Köz­
kút Szófiában. Háry Gyula rajza. 3. A feje­
delmi palota parkjának egy részlete. Koller 
utódai fényképe után rajzolta Háry Gyula. 4. 
A szófiai fejedelmi palota. Filippopoliszi ké­
pek : 5. A főiskola. 6. A Maricza-ludja. 7. Az 
Imahegy. A »czukor-hegy». 9 —15. Nép­
alakok Bolgáriából.) — »A rengetegben.«
Költemény Fejes Istvántól. — »Miks Nigh­
tingale.» Egy angol nőről a magyar nőknek* 
Irta dr. Farkas László. — »Koronás dilettán­
sok.« »A kholera Országban.« Orosz tudósítá­
sok után. — »Egy éjjel a rablótanyán.« Elbe­
szélés. (Képekkel.) — »Nász az uralkodó csa­
ládban.« (Waideck Mária bárónő férje Lubchesi 
Palli gróf arczképével.) — »A király és uno­
kája« (Mária Valéria főherczegnő férje, Ferencz 
Salvator föherczeg és leánykájuk arczképével.) 
— »Magyar mázó Ausztráliában.« Veres End­
rétől. — »Egy svájezi fürdő (Saint Gervais 
pusztulása.« (5 képpel.) — »A dahomeji ama­
zonok az állatkerben.« (Képekkel ; 1. Az ama­
zonok csoporija. 2. Hadi táncz.) — Irodalom 
és művészet ; Közintézetek és egyletek ; M 
újság; Egyveleg: Sakkjáték; Képtalány sto 
rendes rovatok.

Különfélék.
Mark Twain mint vádlott. Mulat­

ságos jelenet folyt le a napokban az észak-né­
met Lloyd »Lahn« nevű gőzösén. A hajón Mark 
Twain, az ismert amerikai humorista is olt 
volt, a kinek kezdeményezésére elhatározták, 
hogy a tengerészek pénztárának javára, úgy 
nevezett »Mock trial« : humoros törvényszéki 
tárgyalást rendeznek, mely jul. hó 11-én, a 
»Lahn« ebédlőjében került »bemutatóra.« A 
vádlott szerepét maga Mark Twain vállalta ma­
gára ; az esküdtszék a newhaveni egyelem 
tizenkét kedélyes diákjából alakult meg. A vád­
lottat meglánczolva állították az esküdtszék elé, 
az a vád terhelte, hogy müveiben hamis le­
írásokat közöl az idegen nemzetek szokásairó,

»Botrány a temetésen« czitn alatt a deb- 
reczeni, sőt még a budapesti lapokban is — 
úgy látszik egy Írótól — egy czikkecske jelent 
meg, a melyből az vehető ki, mintha a bot­
rány okozója én lennék s azt saját önkényem 
szerint minden kérést és tisztességet mellőzve 
— hajtottam volna végre.

Igaz, hogy a temetési kíséret egyes tagjai 
többször felkértek tisztességes és tisztességte­
len szavakkal, hogy a legalább is félkilométert 
kitevő utat tegyem meg, sőt erre nézve pénz­
zel is megvesztegetni akarának, én azonban 
tudva azt, hogy a halott a roncsolótorok lob­
nak lett az áldozata, tudva a törvénynek ide­
vonatkozó §-ait, a melyek az ilyen esetekben 
a legrövidebb utat jelölik ki a kántornak a te­
metőbe való menetelre : én kérésüket és 
vesztegetésüket is visszautasítva, elindultam a 
legrövidebb utón, a kiséret pedig látva hajt - 
hatatlanságomat — Lókodi Ferencz debreczem 
lakos utasítására — az engem ezért érni fogó 
szörnyű büntetés kiabálása: s számtalan fenye­
getései közt a hosszabb útra tért s igy külön­
böző időben értünk ki a temetőbe.

Igaz az is, hogy nagyi feltűnést keltett ez 
a temetés annyival is inkább, mivel Lókodi 
Ferencz és több muzsikus társai megakadályoz­
tak abban, hogy a hátra levő szertartást el­
végezzem.

De ha felvesszük azt, hogy 22—23 ezer 
lakossal bíró városunkban a tavasz óta folyton 
járvány van, mert a hólyagos-himlő megszűn­
tével már 3—4 hónap óta a roncsoló toroklob 
szedi napról- napra áldozatait s nagyobbrészt 
az intelligentia köréből; most midőn egy újabb 
járványnak a rémes kolerának nézünk elébe 
kínos aggódással — kérdem: ki volt a teme­
tési botrány okozója ? én-e, a ki a törvény és 
az észszerüseg körülményét hajtottam végre, 
vagy pedig az, a ki sem törvényt, sem a köz- 
egészségügyet semmibe sem véve, saját szeszé­
lyének kívánt és tett is elég tisztességtelen 
utón eleget ?! De ha a törvény nem szabná 
is meg az említett rövid utat, követelheti-e va­
laki, hogy a kántor akár ingyen, akár pénzért 
kerülgessen !

Végül kijelentem, hogy azon állítás, mintha 
a gyászkiséret azért nem jött volna az általam 
választott utón, mert ott nagy sár volt ; nem 
igaz. Azon az utón, a melyen én mentem, egy 
szemetnyi sár sem volt található. Hanem igenis 
azért, hogy a nagyon is feleziezomázott s ko- 
szoruzott koporsót a főutezára behurczolva 
megmutogassák és hogy a városunkban egy­
mással konkurráló két temetkezési intézet 
egyikének — az elhalt gyermek atyja egyik 

I intézettulajdonos segédje lévén — a kifejtett 
fény és pompával konkurrencziát csináljanak,

Nem igaz az sem, hogy ellenem illetékes 
helyen egy szó panasz is adatott volna be, sőt 
épen egyik egyházfő, nagytiszteletü Sze­
rem! ey József esperes ur meghallva a történ­
teket : utasított főnököm által, hogy ez ügyben 
— bár én egyenesen a járásbíróságnál akar­
tam — a városi rendőrkapitányságnál jelen­
tést tegyek. Én a jelentést megtettem s a jegy­
zőkönyv fel is vétetett s igy Lókodi ferencz 
debreczeni lakos és társai — először ; mint 
temetési botrány okozói másodszor: mint a 
járvány terjesztői, harmadszor : mint a teme­
tési szertartás meggátlói és negyedszer : mint 
személyem és hivatalom sértegető! — ellen a

Kőbányai serteeüzlet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Augusztus 1.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1.

Öreg nehéz {pároukint 300—400 klgron felüli súlyban) 
44.50—45.50. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) 42.----- 42.50 H. Fiatal nehéz (pároukint 320
klgron felüli súlyban) - -46 Ó0- 4 Fiatal közép .pá­
roukint 251—320 klgr, súlyban 47.------47.50 5. Fiata.
könnyű (pároukint 250 klgmig terjedő súlyban) 47.50
49_ ii. Magyar szedett: ti. Nehéz (pároukint 280
klgron felüli súlyban) 42.50-43 50 7. Közép (pároukint 
220-280 kilgr, súlyban) 45.50 -46.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.50 — 49.— IH 
Szerbiai : 9. Nehéz (pároukint 2ti0 klgron felüli sulyban- 

50— 10. Közép (pároukint 220—260 klgr. súly­
ban) 46.-46 50— 11. Könnyű (pároukint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 47.-48.------. Sertés létszám : Julius 31
uapjáu volt készlet 149.389 darab. A biiott sertés- 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz 4—11 hónapos korban)

felhajtatott 2552 drb.
Budapesti gabonatőzsde. Augusztus 

2-án. Búza máj—jun. .— pénz —. áru, Őszre
7.86 pénz, 7.88 áru. — Tengeri 1892 juli.— 
aug. 4.77 pénz, 4*79 áru. Zab tavaszi a 
pénz, —.— áru, őszre 5.45 pénz, 5.47 áru. 
Káposztarepcze aug.—szept. 10.60 pénz. 10.65 
áru.

Főszerkesztő ; Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna. 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-uteza 1702. sz.)

Szolid gazdák 
figyelmébe!

Peronospóra ellen való
permetezéshez

T
feloldva üvegszámra
úgy RÉZGÁLIGZOT,

jegeczes SZÓDÁT
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zslmos.
(3.)
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N öi-n I li a szövetek, gyapju voileok.
mosó voileok, batist, zephir, atlas-szatin

(171)

szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők
SZABÓ LAJOS FIAI

czégrüél«

Leszállított áruk az egész idény alatt.

158.
aZ „ISTVÁN“ GŐZMALOM TÁRSULAT

GYÁRTMÁNYAINAK

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptetett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénz fizetés mellett, zsákkal együtt
A.
B. 
0. 
1. 
2. 
3. 
*.
5.
6.

8.

11.

11.

12.
12.

Asztali dara nagyszem ii . 
Szinte » aprószem ii 
Királyi iszt .... 
Lángliszt kivonat.
Elsőrendű zsemlye liszt . 

Zsemlye liszt 
Elsőrendű kenyér liszt 
Közép kenyér liszt 
Kenyér liszt 
Barna kenyér liszt 
Takarmány liszt 
Finom korpa zsákkal

ssák nélkül 
ssákkal 
ssák nélkül 
zsák nélkül

Durva korpa 

Csirke búza

100 k 
16. 

15. 
lő
11 
13. 
13.
12 
12. 
11 
9.

4.
4.
*
4.
3.1

iló

60
40
,Í0
.80
.40
80
20
20
60

40

A zsákok sulytartalma.teljsulyt tiszta súlynak véve
A. B. 0—6 számig 85. kilogramm.
7. és 8. szám 70. u
11. és 12. szám 50. »

(5.) Debreczen, 1892. julius 23.

Férfi chiffon ingek
a hírneves Schroll-féle éiffonból 

I frí 90 kr, 2 írt 20 kr, 2 frí 60kr 
GALLÉROK,

Ír é z e 1 6 Ír,
NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.
Napernyők.

esernyők.

Kész mosó gyermek ruliáeskák,
Brassói posztók,

THICOT
Peruvien és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL.

102.—

W6

árlaezelii sem
,y Gyeraorcsappek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkiUözheietlen és áltolánosan ismeretes házi
vs népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyiLlan:ág, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság. 
savanyu felbcffögés. hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás. sárgaság, undor 
és hányás, gyoniorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortultcrhelésnél ételekkel es italokkal, giliszták, májbajok és hímorrhoidáknál. 

Einlitett bajoknál a Máriaczelli yyo ni or cseppek évek óta kitűnőknek bizo­
nyultak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya­
rországi főraktár:

Török József gyógyszertára
Budapest. Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesei i tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készítő aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: „Való­
diságát bizonyítom *.

A Máriaczelli yyvntorcseppek valodian kaphatók.

m
i
B
Mi

Debreczenben: M i h a 1, o v i t s István, Dr. R o t s c h nek Emil, Tamássy Béla, T ó I b 
Béla és Balázs Ödön; - - Ér-Mihalyfaivan : Mátray István ; Dioszegen : Vada y 1.. Hadhaz 

zon Farkas Ödön, Hosszu-Palyiban : Sárossy Imre, Kábán . Horváth Kálmán gyógyszerész 
522. uraknál. 43 —34.

- -Öt

U| temetkezési intézet!

MIHÁLY
jól berendezett

temetkezési intézete
Czegléd-ntcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.

Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elismerő bi­
zalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temetkezéshez 
megkivántató

érez, fa- és
behúzott, egyszerű és díszes koporsók,

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kiméiben,
a gyászoló felek igényeihez mért

tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Fő törekvésem leend ezután is a szolid verseny betartása 
melleit a szigorú pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidé­
ken. — Hu kiszállítást minden irányban.

Érez, mű, i s élővirág koszorúk előállítását szalag felírással __vagy
a nélkül — a kor kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatássá hogy a szomorodott 
felek igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki"

Debreczen, 1892.
Kiváló tisztelettel:

(7) I'- DANKO MIHÁ L Y.

GYÓGYFORRÁS
i

MAGYAR SELTERS.
Borral használva a legegészségesebb ital.
Rn szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, hogy Margit telepünkön a „Margit“ (Magyar 

Se: . r,s< syosyvwnek eddig is legújabb rendszerű kezelését újra tökéletesítettük. Gyógy­
vizünket uj czimkevel ellátott uj alakú, az eddigieknél erősebb üvegekben, a víznek vál­
tozatlanul maradasat biztosító erős dugaszolással és ónkupak-elzárással hozzuk forgalomba, 
mely újításra szíves figyelmét felhívjuk.

Dr. Karlovszky utóda
........  ... . __ _______ á Margit gyógyforrás igazgatósága.

Orvosi bizonyítványok.
1892. if

Dr. KOÍRÁNYI FRIGYES,
kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem L belgyógyászati

koródájának igazgatója.
A Margit íMagyar Selters'-gyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban mint 
a vezetésein alatt álló egyetemi kórodán azt jó hatásúnak találtam : a nyákhártyák, főleg 
a gyomor és légutak nyákhártyáinak hurutos bántalmainál. A használatban levő egyéb 
vizektől, milyenek a Sellers!, Radeini, Vichy stb. külömbözik e viz csekélyebb szabad szénsav 
tartalmánál fogva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vér- 

keringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavdúsabb vizek fölött előnynyel bir.

Dr. KÉTLY KÁROLY,
"gyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója 
A „Margit“ (Magyar Seltersj-gyógyforrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásvány-vizek sorába 
tartozik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt álló egyetemi belgyógyászati 
kórodán, hosszú idő óta használom, s azt a gyomor, belek, húgyhólyag, főleg' pedig a 
légzőszervek hurutos bántalmainál legjobb eredménynyel alkalmaztam. E viz más hason 
vegyi összetételű vizek közt, mint a Seltersi, Gleichenbergi, Giessbilbli stb. kisebb szabad­

szénsav tartalmánál fogva bir előnynyel.

ICimárólag-os
főzaktái EDESKUTY L.

Budapesten, Erzsébetién 8. sz.
Uyyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

cs, és kir. és szerb. kir. 
cd?, ásváuyviz-szállitóhú.;

Elbfize
helyben, rajJ

Egész évre 
Félévre . .
Negyedévre. 
Ej»y hóra

Egym

A'ap kzeiierai r»-al 
I »meny a szürke 

iTOJf ez bérJ

Előfizethet
Telegdi K La, 

t>* a kiadóbiva-J
1708.

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában nagyuj-ulcza (Konrád-ház) 189J.

Magyal 
sége és czil 
zeliségekki I 
szuija meg I 

Csak 
csapat, hol 
memoranda 
szemteiensá 
hamis, iga] 
sei iránt ftj 
árulást kö\ 
fentartó áll] 

Csak 
Yasziliek, 
kelek és 
rossz indvi 
havasi vad! 
gatták, boy 
Vas vary ij 
összerakott] 
Semmi sem) 
embereknei 
gét, félrevei 
ostobaságát] 
való törekxl 
meg egv 

Hiszen! 
ellen harczl 
ha az oláh! 
havasok k] 
mert az ofl 
lomnak v< 
annak szólj 
kiismeretlen 

Csak
egész őrs 
laczfalusi 
niszterelnöí 
levelekben 
biztonságot] 
szemére 
az Emke o| 
tételt kér 
hatósági lag I 
lés, a mely) 
ország törv 
rókát, bujtc 
doznak egy­
nek széles

A M\

Mivel 
»müveit szt 
eredetét kél 
még mindig 
tóm minda 
melyből mii 
hogy az em 

E bízó 
teleket lebe 
szünk azzal, 
vonatban. E 
arra, hogy i 
domány ke 
halmaza, ha 

Jegyez 
mai korbai 
szemben V; 
regetan azoi 
csodás mód 
vagy pedig 
megelőző f 
utján, a tes 
sülése folyt; 
föltevésből 
nünk. hogy 
latfaj, az él 
egy külön t 
második esi 
többiek álfa 
maztak. Lát 
jutunk, ha i 

Az els 
emberi test


